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A golyó.
— Két közlemény. —

I.

Akárki mit beszél, de óriási vonzásnak kell ! 
lenni az ólomból öntött golyó s a gondolata- j 
kát szülő agy, az életet alkotó vér s az érzel- ! 
mekkel telt szív között. Ha nem lenne ily ; 
vonzás, akkor nem találkoznának egymással ! 
oly gyakran, oly végzetesen. Az agy nem for­
ralná fel képzelődéseivel és ötleteivel a szivet, 
s ez nem kergetné a vért az erekben a gyil­
kos golyó felé. Kell, kell valami rokonszenvnek 
létezni az emberi szervezet és a golyó között, 
hogy mikor az elsők betegek, a golyót ] 
választják orvosul, nem fordulnak a tudo­
mány bajnokaihoz.

Vagy talán a korszellem önti bizonyos ki­
választott nemzedék számára a golyót, hogy 
egy faj elpusztuljon saját gyilkos keze által az 
emberiség köréből? Lehet, hogy a gyilkos go­
lyó is ép úgy megköveteli a saját uralkodási 
időszakát, mint akármely más nyavalya, mely ' 
megtizedeli az embereket?!

Es ez úgy is lehet! A golyó a XIX-ik 
században a legnagyobb hatalom és a leggy il- j 
kolóbb eszköz. A történelem a XIX-ik század 
címeréül a golyót fogja odahelyezni. Ez nyi- j 
tóttá meg az emberiség számára a szabadság I 
kapuját; ez ölte meg a zsarnok kérges szivét; , 
ez alkotta meg az özvegyek és az árvák nyo- ■ 
morult seregét; ez fogyasztja időközönkint az 
emberiséget, hogy megszaporodva egymást meg 
ne egyék; ez irtotta ki az egyéni hősiességet a 
harcban ; ez nyit sebet a meghasonlott szivén, 
a megmérgezett vért ez bocsátja ki s az össze­
kuszált agyideg-szálak gordiusi csomóját ez 
oldja meg.

Jót is tett a XIX. század embereivel. Szer­
zett nekik sokat; de el is vett tőlük sokat. 
Megszaporitá, gyarapította az emberiség birto­
kát s megszégyenítette az egyén erényeit.

A harctérről, a vadászat terenumáról el­
származott idővel a szalonok sima parkettjára. 
Felkereste a szerelmesek suttogó lugasait, a 
tudományos kutatásba kifáradt agy verejtékes 
párnáját; az élvhajhász illatos levegőjű szobá­
ját; a gazdag palotáját; a bűnös nyugtalan 
lelkiismeretét; az erénytől elfordult női szivet; 
a házastársak otthonát ; az ifjú ábrándjait s 
összebarárkozott mindegyikkel — a golyó — 
mely azelőtt vad sivitással száguldott a harc- 
téreken s százados tölgyek árnyában, vagy sík 
sik mezők imbolygó fűszálai felett iramodó va­
dat sebzett csak. Felfelé vágyott a lomha érc 
is, mint az ember! Az állatok vére kevés volt 
neki és a fegyelmezett katonamell! Irigy kez­
dett lenni azokra a gyilkos társakra, melyek illatos 
levegőben, hókeblek hullámzásai és piros ajkak 
csókjai között végzik halálthozó munkájukat!

És eljutott a müveit világba. A mérget ki­
lökte, kiönté helyéből. Szinte csengett, rezgett 
a tudattól, hogy fehér kezek fogják vascsőbe 
szoritni, hogy hullámzó homlok között fogja 
felüthetni pirosló tanyáját s összevegyülhet az­
zal a vérrel, mely illatok közé pácolt erekben 
folyik, melyben ezelőtt a méreg uralkodott gyil­
koló űrként ! !

Szalonképessé lett. Eddig ki volt téve az 
idő viszontagságainak, a XIX-ik század födél 
alá hozta; gondos ápolás alá vette s elkényez­
tetett csebecse lett.

Behízelegte magát mindenüvé. Az agyat 
férfias szavakkal biztosította, hogy bátran folya- 
modhatik hozzá, ha megbolondult. Szétlocscsant- 
ja szívesen és egyszerre. A szív, midőn meg­
csalatott érzelmeiben s kínjában sebzett madár­

ként sipegett, a gömbölyű golyóra veté tekin­
tetét, mert hisz az rég megmondta, neki, hogy 
ha egyszer baja lesz, csak töltse be egy csőbe 
s illessze oda, a hol dobog.

Kívánatos valami lett, mint Magdolnának 
az ur bocsánata.

»
Az ifjú szív tele vágygyal, tele duzzadó 

élettel megpillantegy angyalt. Belészeret, imádja, 
az angyal viszonoz mindent. Megesküsznek az 
oltár előtt s az esküt elkoptatja az idő. Olyan 
az is, mint a bankó. Az ifjú csak akkor veszi 
észre, hogy elkopott, mikor már sok kézen 
ment keresztül. Mit csináljon e kopott bankó­
val, mely egykor mindene, élete volt. Egyszere 

I azon veszi észre magát, hogy szive vágytalan, 
életereje lohad. E rothadt lelki állapotban eléje 
gurul egy golyó. Mohón kapja fel s a másik 
pillanatban már szive vérétől piroslik az.

Édes otthon mézes légkörében, boldog sze­
relemben fürdik egy ifjú pár. Nincsen más vi­
láguk, csak az a négy fal, melynek szűk lég­
körében a legkedves ebb zenét csókjaik zaja s 
gyermekeik sírása képezi. Nem is képzelik, 
hogy még máskép is lehetne. Az idő boldogan 
múlik, de rágja az érzelmek összetartó kötelé­
két is. Egyszerre elszakad az s az a nő csá­
bitó karokba hull. El lesz feledve minden ami 
a múlté volt. Az otthon szeriedül va. Más vágy, 
más érzelem száll az asszonyba s a boldogító 
férj a családi tűzhely utált cerberusává válik. 
És ez a cerberus megpillantja álmatlan szemei­
vel a csábitót, midőn mézet lop ama sejtek­
ből, mely a férjé. A pillanat heve vörössé teszi 
arcát, felforralja vérét, elkábitja agyát s a gyil­
kos golyót oda röpíti a hűtlen szivébe, a csá­
bító agyába. És mi marad a megcsalt férjnek 
hátra? Ismét csak egy golyó.

TÁRCZA.
Bánffy Gyurka báró otthon.*)

— A nagyfalusi kastélyból. —

Már lármáz a kertben a Bánffy-malom, a 
nKorlátu fái (ez a nagyfalusi erdőség a báró birto­
kához tartozik) immár levelezni kezdenek és a mi­
nap lehullott száraz gályát szabadjára hordhatják a 
kanalazó cigányok haza. A „Kacor“ hegy felől 
még látszik itt egy folt hó, de az is elolvad, ha 
nem ma, hát holnap bizonyosan.

Máskor ily időben Nagy Ferenc uram, a Bánffy 
György báró számtartója, már Írogatta a leveleket 
a bárónak, hogy jöjjön haza Nagyfaluba, mert rend­
ben van itt már minden : kastély, kert, a gyümöl­
csös, veteményes, a virágos házak és a „vár“ . . .

Szép ott a nagyfalusi kastélyban minden, és | 
nem haszontalan dolog elejétől végig sorra nézni 
az „udvart^, a mi a szilágysági Bánffyaknak igazán 
otthonuk volt.

A nagyfalusi kastély egy emeletes nagy ház, 
két szárnyépülettel. Egyszerű fehérre van festve s ; 
belül is az egyszerűség párosul a gazdagsággal és 
az arisztokratikus jeleggel a berendezésben.

A földszintet a cselédség lakja, az egyik szárny­
épületet a számtartó, a másik pedig esetleges alkal­
makra van fönntartva. Az emeleten volt a Bánffy 
György báró lakosztálya.

Az ebédlőn és hálószobán kívül különös fi-

*) E tárcaközleményt Brüll Jakab földink, a Kolozsvár 
űelmunkatársa irta. Beleegyezésével onnan vesszük át la­
punkba. S z e r k.

mulják a sárgákat, a hogy végig hajtott gyakran 
Somlyó keskeny utcáin.

Még talán ott bámulták a lovait legkevésbé ; 
ott eléggé bámulat volt már az, hogy: „négy ló 
egy olyan könnyű kicsi kocsi előtt, a mit egy ke­
rekes gyermek egymaga elhúzhatna!*

Túl, a kastély hátsó részén gyönyörű szép, tá- 
! gas angol kert nyúlik el.

Úgy van berendezve ez a kert, hogy maga is 
képes volt talán a költői lelkületű fiatal bárót hosz- 
szabb ideig odahaza tartani, ha Nagyfaluba jött.

A kert két részből áll. Egyik a gyümölcsös, 
másik a virágos rész, telve szépen gondozott virág­
ágyakkal, üvegházakkal.

A felső részen egy mesterségesen készített 
várrom van. Innen e várromról szép kilátás nyúlik 
a Báthoryak hegye, a régi magyar-török csaták ta­
núja, a Kacor domb felé s távolabb az egész Ma- 
gura-oromnak körvonalai tűnnek fel, régi idők, régi 
harcok jelével, az igazi várrommal, melynek mélyé­
ben még most is sokszor keres, hónapokig ásva, el­
rejtett aranypénzt egy-egy merész fantáziájú vállal­
kozó . . .

A kerten átfolyik a két Berettyó ága ; az egyik 
a holt Berettyó és a másik a főág, mely a ház mel­
lett malmot hajt. Ez a malom csupán a kastélybe­
liek használatára való, elcsapó, zugós gáttal és négy 
kerekű. Itt Őrlik az „udvar*  búzáját s a gépen szét­
oszthatják a különböző fajtájú lisztet.

Érdekes, hogy a nagyfalusí zsidó templom 
(taksás telken) egészen a Bánffy-kertben van. Ide 
épittetett be a templom, egyedül a bejárás nyílik 
más részen az utcára. A kert a mult nyáron volt 
talán a legszebb. A báró akkor nejével és a gyer­
mekekkel lakott a kastélyban. A báróné előbbi fér­
jétől való két szép fia, a kicsiny Teleky Domokos

gyeimet érdemlő a „zongoraszoba egy barátságos 
terem, melynek elő végén a báró zongorája áll, a 
többi részeit pedig pamlagok, székek foglalják el.

Vadászszobájának fala szarvasszarvakkal van 
tele aggatva, vadbőrökkel beterítve. Mind az ő ál­
tala elejtett állatok díszei képezik a szoba ékessé­
gét. A falakon, régi tartókon a pompás vadászfegy­
verek függenek.

Van egy terme, melyben a családi címer, leg- 
nevezetezebb elődei által viselt diszniagyar ruhák, 
régi kardok (a mik ki tudja hány csatában festet­
tek meg vérrel) függenek.

Könyvtár is van a kastélyban. Úgy volt, hogy 
nemsokára rendezik, mert most Összevisszaságban 
hever ott igen sok becses munka. Kétezerét megha­
ladja a kötetek száma.

Az udvar nagy részét az istálló foglalja el.
Mindenek között erre is mindig igen nagy gon­

dot fordítottak. A nagy istálló rekeszekbe van osztva 
s eddig minden hely el volt foglalva benne. Ménese 
körülbelül 90 anyakancából állott, a csikók száma 
szintén jelentékeny. Különös gondozásban részesült 
négy arab csikója. Legjobban egy „Sarolta*  nevű 
szép fakólovat szeretett. Ezen lovagolt sokszor egye­
dül, s valósággal büszkélkedett vele, mert több di­
jat nyert.

Naponként kivezették a lovakat mind és kö­
rüljáratták az udvaron. A báró valóságos szenve- 
délylyel járt kelt, figyelve lovai közt, hogy nem 
történt-e egyiknek, vagy másiknak baja és egész 
napokat eltöltött gyakran, a lovakat sorra nézegetve. 
A kedvelt fajtákat különösen nagy gonddal igyeke­
zett fenntartani s a „Bánffy“-lovak legszebb példá­
nyai huzamosb ideig a nagyfalusi istállóban voltak.

Kis kocsijába otthon rendesen négy egyforma 
sárga lovat fogatott és bizony szerette, ha megbá­



— Saját tudósítónktól —

Kolozsvár, ápr. g.
................................................ Sebét
Királyi orvos gondozik köté.
Mellette volt neje is. szorgosan 
Ápolta éjjel-nappal, szüntelen; 
S az édes gondozás szelíd lehe 
Szivének fájó dobbanásait 
Mindegyre mélyebb, lágyabb, olvadóbb 
Ragaszkodással, hévvel tölti el.
................................... így folyt az idó (

(Tenny so n.) j

... És folyt az idő. Nem régen még loyalis j 
hódolattal igyekezett azon, hogy feledhetlenné tegye ! 
pompában a magyar király Kolozsvárra való be- j 
vonulását. Ott láttuk őt délcegen vezetve a legszebb j 
főúri bandériumot és én örömmel Írtam meg akkor 
önöknek, hogy a legdélcegebb arisztokrata ma báró 
Bánffy György a mi képviselőnk, Nagyfalu ura.

Az a bevonulás ragyogó szép emlék ma.
Ugyanazon az utón csütörtökön reggel leólmo­

zott koporsót hoztak be Kolozsvárra. Két év nem 
mult még, hogy gyönyörrel bámulták a kolozsváriak j 
azt a délceg főurat, kinek holttestét a koporsó ma­
gába zárta . . .

Fönn Bécsben az orvosok királya Billorth gyó­
gyította és hozzátartozói aggódó figyelemmel ápol­
ták s a vége . . .

A vége az lett, hogy a nagy Bánffy palotá­
ban, abban a teremben, a hol a király, itt léte alatt, 
a küldöttségeket fog adta -— ravatalt állítottak fel.

Egyszerű volt a ravatal, az elhunyt intézke­
dései szerint, fekete alapon ott feküdt a terem éj­
szaki részén a halott érckoporsóban.

Arcának, a nemes ,szép férfias arcnak, egyik 
része elrutnlt, a hosszasan véghez vitt műtétek mi­
att és fájdalom fogta el a rokonok szivét, ha a 
kora férfiasságában halott báróra néztek.

Mire beszélni arról, hogy szerettük itt Kolozs­
várt mindannyian ? Szerettük, a mikor ballettet ren­
dezett jótékony célra, szerettük, ha művészetét, hang­
versenyek alatt tapsolhattuk, szerettük ha színda­
rabjait néztük, ha gazdasági kiállításunk alatt, 
avagy, ha közügyekben fáradni láttuk. Szerettük 
mindenha a Bánffyak büszkeségét, a minden tekin­
tetben perfekt gentlemant.

És a kik szerették, ismerték és becsülték : egye­
sek meg testületek —• virágot vittek a ravatalára.

Megadták nekie, a mit legszebb dalában kért:

... „A síromra, ha meghalok
Koszorút, nefelejtsből fonjatok . . . u

és Géza grófok, mily sok gyönyörűséggel hallgat­
ták azokat a történeteket, miket ott régi időkről be­
szélt a második apjuk.

£ két gyermek odaadó teljes szeretettel sze­
rette meg ott Nagyfaluban a bárót. Ô volt e nyá­
ron játszótársuk, tanítójuk, pajtásuk. Úgy hívták, 
hogy:

— „Gyurkócl*
Vendégük volt az idén Nagy faluban Károlyi 

István gróf is, és gyakran átment a szomszédos Új­
lakról gróf Bethlen Ferenc, a ki ott birtokos.

Majdnem nyolc hetet töltöttek az idén ott s 
alig birt a báró megválni e helytől. Talán érezte, 
hogy utoljára látja a kedves vidéket !

Ott csettentgetett ujjaival csecsemő kis leány­
kájának, Judithnak és csinált nótát a gyermek ka­
cagására, sirására.

Sokszor hangos volt a nyáron örömzajtól a 
kastély: a boldog férj és apa mulatott gond nélkül 
családjával.

Egyszer kihozatta Szilágy-Somlyóról a „Sán­
dor-bandát.* Jó banda ez, csak tanítani kell a nó­
tára. Ha elfütyörésznek, vagy eldalolnak előtte va­
lamit jól, azt huzza aztán hiba nélkül. A báró zon­
gorázott nekik.

Felvitette a cigányokat a zongoraterembe, oda 
jött össze az egész család, a báró, neje, a gyerme­
kek, Károlyi István gróf és Bethlen Ferenc gróf.

A cigány húzta, a báró közibök ült és szaka­
datlanul együtt játszott velük.

Vége-hossza sem akart lenni ennek a muzsik ál- 
gatásnak, mig az ott levők nem kényszeritették a 
bárót, hogy hagyja félbe, mert nagyon kifárad.

Bánffy György egész lelkesedéssel mondta ak­
kor a társaságnak :

— Ha fiam lesz, semmire se taníttatom, csakis 
muzsikálni !

A faluba széthallszott a vidám zaj a kastély­
ból. Az az egyszerű falusi nép, együtt örvendett a 
vig házzal.

Most, az idén, talán ki sem nyitják a felső 
szobákat.

Hiába, hogy a kert újra kellemes, hogy a vár­
rom ismét zöld. Az ákác a templom fedelére dobta 
a tavalyi virágot és az idén újat nyit.

De a ház mellett megállóit a malom. Kinek 
őröljön ?

A báró nem megy haza . . .
B. J.

Csütörtökön egész délelőtt hordták a ravatalra 
a pompásabbnál pompásabb koszorút.

Koszorút hoztak: az elhunyt édes anyja, öz­
vegy neje, testvére br. Bánffy Farkas, gr. T h o 1- 
dalaghy Mihályné és leányai, gr. Nemes Vince 
gr. Eszterházy Mihály, br. Bornemisza Al- 
bertné, br. K e m é n n y Géza, br. Bánffy Ernő és 
neje, gr. Eszterházy Cecil, Barcs a y Domokos 
és neje, Los one y János, gr. Lázár Jenő, ifj. 
br. Bánffy Albert, az ,.E r d é 1 y i Híradó* szer­
szerkesztősége a „mérsékelt ellenzék* köre, 
br. Bánffy Ágnes és Miklós, gr. Teleki Domo­
kos és Géza, gr. Teleki Domokosné, a kolozsvári 
nőé gy let, gr. Mikes Róza, br. B á n f f y Anikó, 
Miksa Imre, gr, Eszterháy Miklósné, gr. Esz­
ter háy János, gr. Kernen, Héderváry Károly, 
Janko vits Gyula, br. Jósika Andor és neje, 
Béldi Ferencné, gr. Zychy Béla, Jankovits 
Elemér, br. J ősik a Ágnes és Lajos, a „kolozsvári 
dalkör* (A dalkör koszorúja kék nefelejtsből volt 
fonva és szalagján következő felirat volt : „Koszo­
rút, ha meghalok, a síromra nefelejtsből fonjatok 1*) 
gr. Teleki Károly, Szacsvay Sándor és neje, 
Zeyk József és neje, gr. Bethlen Pál és Jolán, 
Bethlen Gergely és neje, br. Radák Ádám és 
neje, Bölöny József és neje, Sigmond Dezső és 
neje, őzv. Sigmond Elekné, Révay Gyula, Sig­
mond Ákos, gr. B á n ff y György, gr. Bethlen 
Gábor, gr. Bethlen Leontin, br. H u s z á r Károly, 
özv. gr. Telekyné, Kállay Béni és Vilma, gr. 
Bethlen Aladár é s Mici, Bars Ágoston, és neje, 
gr. Bethlen Bálint.

A.szilágyságiak négy szép koszorút tettek a 
ravatatra. E koszorúk a következő feliratuak vol­
tak: „A szilágy-szolnoki ev, ref. egyház­
megye — br. Bánffy György, szeretve 
tisztelt főgondnokának.* — „Felejthet-
len urának — Hálás tisztikara.* „Br.
Bánffy György országgyűlési képvise­
lőnek — a s z i 1 á g y-s o m 1 y ó i választóke­
rületi — „Kiváló fián a k — szilágyvár­
megye közönsége. “

A szilágyságból küldöttség is jött a temetésre. 
A küldöttség tagjai közt láttam : G e n c s y Sándor 
polgármestert, Somogyi Kálmán ügyvédet, dr. 
Ajtai Endrét, Halliárszky Sámuelt, Kiss 
Lajos tanárt, Szabó Pált, Vargha Andrást, M a- 
gyarósy Istvánt, Kocsis Samut, dr. Mariska 
Ódont és J e n e y Istvánt.

Egész nap özönnel látogatta a közönség a ha­
lottas házat. A nagyteremben a (melynek falain a 
család őseinek képei függöttek feketével bevonva) 
a koszorúk e célra készített állványokra és a fa­
lakra voltak függesztve.

Kábító virágillat töltötte meg a termet . . .
Három órákkor kezdődött a búcsúztatás.
A termet zsúfolásig töltötték meg a családta­

gok, rokonok és ismerősök. Az előszobát nagy, részt­
vevő közönség foglalta el.

Kevéssel három óra után Nagy László espe­
res megtartotta azon nagyhatású, szép beszédjét, 
melyet a „Szilágy-Somlyó* legutóbbi száma hozott.

A beszéd alatt néma csend volt a hallgatók i 
között. Mindenki oda figyelt hallgatva az érzéssel 
elmondott szavakat.

Alig volt egy-egy hallgató, a ki nem könnye­
zett volna . . .

És én büszkén magyarázgattam a kérdezoskö- 
döknek:

— Ez a mi papunk, a ki olyan szépen beszél. 
Jó barátja volt Bánffy Gyurka bárónak és Ô maga 
óhajtotta, hogy a mi papunk búcsúztassa. ,

A szép beszéd után megkezdődött a temetés.
A koszorúk két kocsit foglaltak el. Az utcán 

óriási nagy közönség gyűlt össze a város intelligens 
elemeiből.

Az idő borús, esőre hajló volt. Az áprilisi nap 
alig-alig tört át gyönge fénnyel a fellegeken . . .

A koszorúk után, a nagyfalusi gazdatisztek 
lehozták vállaikon a koporsót és reáhelyeztek az 
egyszerű fekete gyászkocsira, melybe, — az elhunyt 
kívánsága szerint csak két ló volt fogva.

A temetési n enetet a kolozsvári dalk'ir nyitotta 
meg, mely gyásszal bevont lobogója alatt, testületi­
leg jelent meg.

Ezután Nagy László esperes ment, három szi­
lágysági pap társával, a kiket egy hirlaptudósitó 
egytől-egyig espereseknek nézett. Hja, a mi pap­
jaink I

Most a kék virágos kocsi és a halottas szekér 
következett.

A koporsó után az elhunyt testvére br. Bánffy
Farkas és a jelenlegi majoreszko : ifj. 
Albert mentek.

Ezután következett a Kolozsvár 
arisztokráciájából álló nagy közönség és

br. Bánffy

és Erdély 
Kolozsvár

katonai meg polgári kitűnőségei közül igen sokan.
Beláthatlan hosszú sort képezett ez a menet, 

melyet az arisztokracia nőtagjait magába foglaló 
fogatok sora zárt be.

a
A szilágyságiak küldöttei szintén részt vettek 

menetben.
Kevéssel négy óra után értünk a teme tő kertbe 

hol, az elhunytnak végakarata szerint, a délnyugati 
részen lévő gróf Bánffy-féle kertben ástak sírt.

Ritkásan fákkal beültetett kopár hely ez : az 
első sir benne a br. Bánffy Györgyé.

Mire a menet felért, csendesen esni kezdett az 
eső . . .

A gazdatisztek bevitték a koporsót és letették 
az uj sír fölé.

Nagy László esperes ekkor megható bucsu- 
imát tartott.

Elmondta, hogy mindnyájan küzdők vagyunk 
az élet utján. Járunk gondolkozással, törődéssel, 
mig utunkban ér a halál. Fájlaljuk, ha nemeset ért 
útjában, mint most. Fájlaljuk és siratjuk. Sírunk 
íme most is, hogy egy küzdő, nemes ember eltávo­
zott közülünk, a mikor teljes volt férfiusága és te­
hetsége erejében. Megmaradt utánna az emlékezet, 
mit megőrizni kegyeletes köte1 esség.

A megható búcsút az elhunyt édes anyja és 
neje könnyezve hallgatták. A közönségen is mély 
megilletődés vett erőt.

Azután az elhunyt édes anyja és már özvegy 
neje emlékül egy-egy virágot téptek le a koporsóra 
tett koszorúkról.

És a gazdatisztek ügyelve, lassan lebocsájtot- 
ták a drága halottat magába fogó koporsót, melyet 
aztán befedtek földdel.

.... A sirdomb fölött azóta már gyökeret 
vert a beléje ültetett kéknefelejts virág . . .

Legyen áldott és közöttünk sokáig fennmaradó 
annak az emlékezete, a ki odalennt pihen.

*

A nemes báró haláleste alkalmából Nagyfalu- 
: ban 1889. ápril 4-én tartott gyászünnepélyről a kö- 
: vetkező tudósítást vettük:

Lesújtotta községünket s egyházunkat az a 
1 megrendítő hir, hogy br. Bánffy György községünk, 
I egyházunknak rövid idő alatt már oly hathatós 
pártfogója — meghalt. Az elszomorító eset minden­
kit az elsőtől az utolsóig részvétre inditott és elha­
tároztuk, hogy e boldogult temetése napján mi is 

, megtartjuk a gyász istentiszteletet. Már a halálhír 
megjövetele napjától zúgtak a harangok, gyászosan 
meghatóan, a toronyban lengett a fekete zászló. —- 
Csütörtökön reggel 10 órakor ünnepélyesen megszó­
laltak a harangok, sokkal szomorúbban mint más­
kor. A nagy közönség, a vásári nép, az intelligentia, 
az udvari személyek s maga a nép oly nagy tömeg­
ben vett részt, hogy a tágas templomunk egészen 

, megvolt telve , a később jöttek helyet is alig talál-
tak. Az ünnepély a következők szerint lett meg­
tartva : A gyülekezet énekelte XC. zsoltár 2-ik ver­
sét; alantirt által alkotott énekkar igen ügyesen 
énekelte „Szól a sírnak angyala* cimü gyászdalt. 
Ezután helybeli lelkész Surányi Gyula felmenvén a 
szószékbe : megható imát mondott, elő és utó imá­
val, mely megindította a gyülekezetnek szivét s 
melyben híven rajzolta a veszteséget, mely érte a 
családot, az egyházat s a társadalmat, s vigaszt 
nyújtott a hit szavai által. Ez ima után a gyermek­
kar énekelte „Isten veled drága halott* cimü gyász­
dalt.

Végül a gyülekezet énekelvén —meghatottan 
szét oszlott, emlékébe zárva azt, ki hű, igaz vala 
utolsó pillanatáig.

Elekes Kálmán.

„szilágy-somlyói ipar-testület* 
megalakulása.

Az 1884 évi XVII. t. c. 127. §-a szerinti ipar­
testület a f. hó 7-én tartotta alakuló .gyűlését a 
színház helyiségében rendkívüli nagy érdeklődés 
mellett.

Már a reggeli órákban élénk mozgalom volt 
észrevehető a város utcáin. A pártok szervezkedése 
már napokkal ezelőtt izgatottságban tartotta a kedé­
lyeket, igy nem csoda, hogy az alakulás napján a 
városi közönség minden rétege élénk érdeklődéssel 
kisérte eme, az iparos osztályra nézve annyira fontos 
testület megalakulásának elsó mozzanatait, mely 
megalakulásával mindenesetre egy óriási lépéssel kö­
zelebb viszi iparügyünket a haladás felé. A délu­
táni órákban a színház környéke élénk és mozgal­
mas képet mutatott, s mig bent a színház termében 
a közgyűlés előmunkálatai folytak, künn csoportok 
képződtek, melyek a bekövetkezendő tisztujitásra hí­
veket iparkodtak szerezni egyik vagy másik párt 
érdekeinek előmozdítására.

A gyűlés elnöki székét Faragó Sándor ipái' 
hatósági biztos elfoglalván, magas szárnyalásu, szép 
megnyitó beszéddel nyitotta meg az ipartestülct ala­
kuló gyűlését. A megnyitó beszéd zajos éljeneket 
aratott. Ezután fel olvastatott a városi tanács 37/889 
számú végzése a tímár, gubás és csizmadia ipartár­
sulatra vonatkozólag, mely szerint azok társulati 
vagyonuk épségben tartásával beolvadhatnak az 



ujonan alakítandó ipartestületbe. Majd az ipartestü­
let alapszabálya olvastatott fel élénk figyelem és 
érdeklődés közt.

A titkos szavazás utján eszközlendo tisztviselő­
választáshoz Bikfalvi András, Lengyel Ferenc, Merk 
János és Varga István testületi tagok jelöltettek ki 
szavazatszedőkül.

Ezután az ipartestület elnök választása követ­
kezett, mely állásra Nagy Ferenc 129 szavazattal 
választatott meg, Gámency Lukács 74 szavazata el­
lenében. Alelnökké egyhangúlag Barna József tes­
tületi tag; jegyzővé pedig Hulimka Sándor, lapunk 
társszerkesztője lett megválasztva. A testület pénz­
tárosául Benkő Pál, a három számvevői állásra 
pedig Erdődi László, Kőrössy Kálmán, Vas Antal 
testületi tagok választattak meg.

Az ipartestület huszonnégy elöljárójának meg­
választásával a tisztviselő választási aktus befejezést 
nyert.

Azonban dacára annak, hogy a szavazatok sze­
dése és a szavazati lapok számbavétele három he­
lyen történt, teljes két órát vett igénybe az elöljá­
rók megválasztása ; mind a mellett az érdeklődés 
Tnindinkább fokozódott, a midőn végre a szavazatok 
összegezése után Faragó Sándor iparhatósági biztos 
kihirdette a választás eredményét. Ezek szerint Bik­
falvi András, Farmati György, Kállai József, Schöns- 
tein István, Lázár Gyula, Kulcsár Károly, Brüder 
Hermann, Nedeczki János, Danalovics József, Merk 
János, Keller Ferenc, Éder László, Schönstein Imre, 
Lacai József, Molnár János, Gyurkó Jószef, Tren- 
csényi József, Lisztai Imre, Gyulai Károly, Szász 
József, Vas János, Szarvadi Imre, Kovács József és 
Farmati László egyesületi tagok nevei kerültek ki 
diadalmasan az urnából.

A tisztviselő választás megejtése után, az ipar­
hatósági biztos indítván vára az iparhatóságnál levő 
összes iratok átvételére Nagy Ferenc ipartestületi 
elnök vezetése alatt három tagú bizottság külde­
tett ki.

Ezzel az ipartestületi alakuló gyűlés teljes be­
fejezést nyert s az iparhatósági biztos bezáró szavai 
után a gyűlésben kimerült tagok esti 9 óra felé el­
hagyták a gyűlés termét.

A teremből kijövet a győztes párttagok lelke­
sedve üdvözölték a megválasztott elnököt s a szín­
ház lejáratánál várakozó zenekar rázendítette a 
„Rákócy indulót", melynek hangjánál a testület el­
nökét lakásáig kisérték, hol kedélyes poharazás 
mellett pohárköszöntőkben fejezték ki üdvkivána- 
taikat.

Nem hagyhatjuk megemlítés nélkül ama való­
ban férfias magatartást, melyet a pártfelek az egész 
választás folyama alatt tanúsítottak. A szavazás és 
választás a legnagyobb rendben minden szenvedé­
lyeskedés és heves jelenetek nélkül folyt le, a mi 
mindenesetre csak dicsérendő és szép világot vet 
iparosainkra.

Mi a magunk részéről e helyen kitartást és 
összetartást kívánunk a megalakult ipartestület tag­
jainak és tisztviselő karának. Erezzék át hivatásuk 
fontosságát és horderejét, mert ez által kezeikben 
az eszköz arra, hogy városunk hanyatlásnak indult 
iparügyét a haladás útjára tereljék. Mi mint a helyi 
sajtó munkásai folyton éber figyelemmel fogjuk ki­
sérni működésűket s lapunk az ipartestület céljaira 
minden ~ alkalommal készségesen szolgálatukra iog 
állani. Örvendeni fogunk, ha az egyesület céljainak 
ez utón és e téren is hasznána lehetünk.

Különfélék.
* Követválasztás. A sz.-somlyói választókerületben 

üresedésbe jött országgyűlési képviselőválasztás napjául 
a központi választmány tegnap délután tartott ülésében 
folyó hó 25-ét tűzte ki. Választási elnök Nagy László, 
küldöttségi elnök Faragó Sándor, helyettes elnök 
Tamkó Bertalan.

* A SZÍlágy-SOmlyÓi zene és dalegylet f. hó 9-én 
tartotta meg tisztújító közgyűlését. Éz egylet, mely 
első fellépésével márc. 15-én bemutatta életrevalóságát 
csendben szervezkedett és addig is mig megerősítés vé­
gett fel terjesztés alatt álló alapszabályai visszaérkeznek, 
— lankadatlan szorgalommal működik azon, hogy vá­
rosunk culturális előhaladásában tevékeny részt vegyen. 
Nehány hét múlva megerősítve visszaküldi a belügy- 
ministerium ez igyekvő egyletnek sok gonddal kidol­
gozott alapszabályait és akkor behatóbban méltatjuk 
majd ez egyletet, addig csakis tisztikarát jegyezzük 
ide, hogy az egylet életrevalóságáról már e nevek ut­
ján meggyőződjék a nagyközönség. Az egylet elnöke 
és karnagya Lukátsffy Ödön ügyvéd, alelnöke 
ft. Csák Alajos gimn. igazgató, jegyzője Léderer Zsig­
mond jbir. aljegyző, pénztárosa Széntimrey István gimn. 
tanár. Választmányi tagokul beválasztattak: Somogyi 
Kálmán és Bartha Iván ügyvédek, Vischán Elek al- 
járásbiró és Szabó József tkvvezető. Az egyletnek je­
lenleg 24 működő tagja van. — Újonnan örömmel üd­
vözöljük ez egyletet és működéséhez szívből kitartást 
kívánunk.

* Zilahy Gyula lapunk munkatársa, megyénk szü­
lötte, a nemzeti színházban két szerepben vendég gya­
nánt fel fog lépni. A fel léptetés célja szerződtetés. Kí­
vánjuk, hogy a jeles színművész elérje célját, s nemso­
kára az őt méltán megillető helyen, a nemzeti szinház 
tagjai sorában üdvözöljük!

* JÓtékonycélu előadás. A karsznai állami elemi 
népiskola konytárának gyarapítására f. évi április hó 
14-én, virágvasárnapján a városháza nagytermében isko­
lai növendékekkel énekel és szavalattal egybekötött 
színi előadás rendeztetik. Müsorozat. 1. Ének 4 szó­
lamra. — Előadja a gyermekkar. 2. Luca napján. Víg­
játék 1 felvonásban. Személyek: Vilmos Jucika testvé­
rek Boros Ida, Bakcsi Erzsi Bence Rosenberg F. Szol- 

j gáló Laitner Irma. 3. Szavalat. Előadja Lengyel Her- 
! min. 4. A kérkedők. Vígjáték 1 felvonásban, Szemé- 

lyek : Katinka Matyi testvérek Miron Ilonka, Miron 
Berta. Iduska, Katinka s Matyi testvére Lázár Ida 
Zsófi, mama Öhlbaum Reb. 5. Ének, 4 szólamra. Elő­
adja a gyermekkar. 6. A pohár. Vígjáték 1 felvonás­
ban. Ssemélyek : Ligeti Gáspár Vizi Julcsii Vilma 
Frigyes unokái Laitner Irma Boros Ida Gránát, arany­
műves Lázár Ida Katica, szobaleány Lengyel II. 7. In­
duló, négy szólamra. Előadja a gyermekkar. Helyárak : 
ülőhely 40 kr, állóhely 20 kr. Jegyek válthatók este 
a pénztárnál. Fel ül fizetések köszönettel fogadtatnak. 
Kezdete este 7 és fél órakor.

* Vasárnap szokatlanul mozgalmas képet nyújtott 
a város főutcája. Talán a már annyira kívánatossá lett 
kellemes idő csalta ki a járó kelő közönséget lakásáról; 
de annyi igaz, hogy Szilágy-Somlyó városa egy iga­
zándi nagy várost produkált e napon. Érdekes felje­
gyezni, hogy ez egy napon nem kevesebb mint négy 

! gyűlés tartatott. Ekkor tartotta gyűlését a helybeli dal­
es zeneegylet, a nyomda-részvénytársaság, az 1848—49- ! 
iki honvédek és a most alakult ipartestület. No aztán 

! meg magát a „lóember" hangzatos és megtisztelő titu- 
: lusával illető kengyel futó, a ki immár 5-ik nap óta 

készült arra, hogy lábizmainak szívósságát és ruga­
nyosságát a müértő utca közönségnek bemutassa. Mig 
bent a színház termében választók és választottak, ad- i 
dig künn a „lóember" izzadt derekasan, nem kevesebb 
mint 24-szer futva egy tekintélyes kört a város főut­
cáján. Hullott is a picula bőségesen a meglehetősen 
sovány athléta még soványabb erszényébe. Az utca 
tombolt örömében, legkivált midőn a „lóember" egy- 
egy vele versenyre száló magasratörő lelkű cigánygye- । 
reket korbácsával meglegyintve gyors iramban futott 
tova. Egy szó mint száz, vasárnap valóságos öröme i 
telhetett a komoly férfiaknak a választási munkában j 
és tanácskozásban, az utcának pedig az ingyen is él- ; 
vezhető athlétai productióban. De most a szeszélyes ! 
időjárás újból gúnyos kárörömmel hullatja reánk az 
esőtengert, kit-kit beszorítva a szoba négy falai közé. 
Sic igitur gloria mundi !

* Egy fővárosi lapból olvassuk a következőket: A 
magyar nyelv apostola a kisdedek között. „Mindenki 
elképzelheti, hogy mily nehéz a föladatuk azon kis­
dedóvóknak, kik németajkú községekben növendékeik­
kel a magyar nyelvet iparkodnak elsajátíttatni. Ennek 
dacára is a legszebb eredményt érte el Uj-Szivac nagy­
község szorgalmas kisdedóvója, György Mariska k. a. 
ki németajkú növendékeivel már igen szépen beszélget 
magyarul, holott növendékei Csak két évvel ezelőtt egy 
szócskát sem bírtak a magyar nyelvből. A magyar 
nyelvnek föntnevezett apostolát követendő példaként 
Állítjuk kartársnői figyelmébe." Nem mulasztjuk el 
mi sem a fönt nevezett kisasszonynak, mint fülűinknek, 
sikeres működéséhez gratulálni.

* Magyarosi István úrtól Zilahról a követkéz soro­
kat vesszük: Válasz a „Szilágy" 13. számában „Egy­
házi élet" cimü cikkre. Indokaimat fenntartom. Sze- 
mélyeskedési téren — az iskola tekintélyének óvása te­
kintetéből — nem követem. Zilah, 1889. ápr. 5. Ma­
gyarosi István.

* A füzfa-poezís ritka virágát olvastuk egy vi­
déki lap tárcájában. Vétek volna elvonni a közönségtől 
a zöldségpiac e kitűnő termékét, a mely okvetlenül 
nagy derültséget fog kelteni. De szóljon maga a vers:

Hátha mégis eljön lelkünk
Újra e világra?

S lesz belőlünk állat, növény, 
És tán kukorica?

Te légy malac, kedves rózsám, 
S egyél meg engemet —

Legyen üdvöm, menyorszagom, 
. Örökre tebenned.

* A gyapot felismerése a vászonban egy szövé- í 
szeti szaklap, szerint — a következő módokon lehetsé- ; 
ges : 1. A szövetet vízben feloldott marólúggal (1. r. , 
marólúg 6. r. viz kezeljük. Mindkét szövetrost ennek 1 
folytán összehuzódik s összegöngyölődik, a vászon kissé । 
jobban mint a gyapot- az utóbbi végül szürkésfehérré, 
az előbbi narancsszínűvé fog válni : 2. Az illető darab 
vásznat marólúgban (1 : 2) főzzük kimossuk és itatós 
papír közt megszáritjuk; a vászon ekkor sötét sárga, 
a gyapot fehéres vagy szalmaszinüvő lesz; 3. Az illető 

I szövetet vízben kifőzzük, erős oldatba tesszük, mely 
chloénatriumból és cukorból áll s azután megszáritjuk. 

, Az egyes szálakat végül egy gyertyánál elégetjük. A 
vászon után szürke, a gyepet átán fekete hamu ma­
rad. 4. A megtisztított vászondarabot alkoholos fuchsin- 
oldatba mártjuk, aztán kimossuk és végül 3 percig am­
móniákban förösztjük. A gyapot színtelen marad, a 
vászon rózsaszínűvé lesz. 5. A gyapotszálak végig egy­
forma alakúak, a vászonszálak ellenben egyformátlanok 
az előbbiek a gyors elszakadásnál összegöndörödnek, ‘ 
mig az utóbbiak simák maradnak.o

*

* Mindazok érdekében, kik a tisztaságra valamit 
adnak. „Zacherlin" a legkitűnőbb szer minden rovar ' 
ellen, s leghathatósabb s egyedül jónak talált eszköz 
az alkalmatlan férgek s azok ivadékának alapos és i 
gyors kiirtására. Teljesen elpusztítja a poloskákat és ! 
bolhákat ; alaposan megtisztítja a konyhákat a svábbo- 
garaktól ; a leggyorsabban megszabadít a legyektől; : 
megvédi házi állatainkat s növényeinket mindenféle fér- 1 
gektől és megszabadít az azokból származó betegségek­
től ; eszközli a fejnek a tetőktől való tökéletes meg­
tisztulását stb, minélfogva kiválókig lakások, konyhák, 
istállók, kertek, szobanövények és kalitkák tisztítására 
ajánlható s szálloda-tulajdonosok, gazdálkodók, bőrke, 
reskedők s szűcsökre nézve nélkülözhetetlen, valamint 
nélkülözhetetlen minden emberre nézve, ki a tisztaságra 
s az egészségre ad. Minden valódi „Zacherlin" üve- 
gecske védjegygyei és „3. Zacherl" névaláírással van 
ellátva és jól meg kell külömböztetni a közönséges ro- 

' varportól, mely páratlanul kiméretik s dobozokban, 
j szelencékben, utánzóit üvegekben vagy más csomagok- (

ban adatik. Vevéanél tehát világosan kell kérni „Zac­
herlin" - figyelni emellett a névvonásra : „J. Zacherl" 
s minden csalásra készített utánzásokat határozottan 
vissza kell utaaitani. Egyébiránt utalunk a.mai szá­
munkban megjelent erre vonatkozó hirdetésre.

-- Dohányzók figyelmébe. Mióta a dohány- és szi­
varnemek árait felemelték, azóta — mint a statiszka 
bizonyítja — a cigarettázás óriási mérvben emelkedett. 
Szolgálatot vélünk tehát tenni a dohányzóknak, ha fi­
gyelmüket Which Albert Bécsben élő hazánkfiára 
(Mariahilferstrasse 58) felhívjuk, kinek szabadalmazott 
„Imperial szivarka-töltő gépe (80 krtól 1 frt 30-ig) a 
legnagyobb méltánylást igényli. E cigaretta-készitő-gép 
mely munkaképességre nézve minden hasonló készít­
ményt felülmúl, ép úgy vékony hölgycigarretták, mint 
szivarvaatagsáufu cigaretták készítésére alkalmas, — a 
legjobb, a mi e nemben készül. A kedvelt nickelbŐl 
van készítve, csinos alakja folytán minden dohányzó­
asztal díszét képezi, rendkívül könnyű kezelése követ­
keztében, úgy hölgyeknek, mint férfiaknak kellemes 
időtöltésül szolgál, de hasznos is, mert e géppel a leg­
finomabb dohányból készített egy cigaretta alig 1—1 
és 1 negyed krba kerül, és ehhez csakis egy kész 5 
kros specialitás-cigaretta hasonlítható. Hasonló figyel­
met érdemel e cégnek gazdag cigaretta-hüvely raktára, 
melyben több mint 500 a legújabb agyptusi-, török-, 
orosz- és fantázia-hüvely vignetták arany- és színnyo­
másban vannak képviselve. A nevezett cég kívánatra 
szívesen küldi ingyen és bérmentve gazdag minta-kata­
lógusát, melyhez egy több mint 200 különféle hüvély- 
vignetta-mintával ellátott eredeti iv Houblon papir van 
mellékelve. A legérdekesebb, ha valaki egy „Imperial" 
cigaretta-töltő-géppel egyszersmind meghozatja magá­
nak 1 frt 50 krért e cigaretta-hüvelyek disz-mintagyüj- 
teményét, mely az 500-at messze túlhaladó a legkülön­
félébb és legszebb hüvelyeket tartalmazza.

Irodalom.
— Irodalmi jelentés Bougaud Emil laval i püspök 

„Szent Mónika élete“ magyar kiadásiról. Szives olvasók, ne 
riadjanak vissza az egyszerű címtől A könyv lapjain, melyet 
ezennel jóakaró figyelmökbe ajánlok, két lélek történetét ve­
sz. k, kiket a legerősebb kötelék csatolt egymáshoz : az anya 
és fia történetét Nem üres életirás, hanem a legmagasztosabb 
földi eszme története, mely eszmét e szó fejezi ki : anyaság. 
Az anya öröme és buja, mosolygásai és könnyei, — a fiú ra­
gaszkodása, az ifjú eltévedése, a férfin visszatérése az igazság 
forrásához, s egyúttal az anya szivéhez, okulás szülék és gyer­
mekeknek egyaránt; teszi e könyv tartalmát. Képek ezek a 
negyediR századból, — de nagyon beleillók a mi időnk, vét­
keink és erkölcseink keretébe ; — képek az anyáról és fiúról : 
Szent Monika és Ágostonról, századunk nagy alakjairól, kik­
nek élete példaszámba mehet évezredek múltán is ; képek az 
élettapasztalás igaz színeivel, s a francia szellem emelkedettsé­
gével föstve. A könyv magyar kiadásáról azt kell megjegvez- 
nem, hogy annak költségeihez egy magas gondolkozása egyházi 
férfin ötszáz forinttal járult azon kikötéssel, hogy a befolyó 
pénzből ez összeg a győri kath legény-egylet tervezett házá­
nak alapjához csatoltassék. A 25—80 ivre terjedő munka, me­
lyet Scheffer Ary hires képe „Mónika és Ágoston" diszesit, 
1889. derekán jelenik meg szép kiállításban. Előfizetési ára 2 
frt, diszkötésben 3 frt Nyolc példányra fűzött, — tizenket­
tőre diszkötésü tiszteletpéhlány jár. A szives megrendelő-ék­
ről való gyors értesítést,, — mivel a nyomtatás körül tájékoz­
tatásul szolgálhat, — hálás köszönettel fogadja alulírott. A 
megrendelésre a legalkalmasabb a levelezőlap, az előfizetési 
pénz beküldésére (alulírott cimőre : Győr) a postautalvány. 
Ruschek Antal, gyór-szigeti plébános, a győri kath legény­
egylet györegyházmvgyei elnöke

— Mikszáth Kálmán összegyűjtött munkáiból, e 
mindenütt szívesen fogadott füzetes vállalatból Révai test­
vérek kiadóhivatala (Budapesteo, IV. váci-utca 1 ) a 2 és 3. 
füzeteket küldötte meg nekünk. Folytatását tartalmazzák e 
füzetek a „Tekintetes vármegye" gyűjtő cim alá foglalt ama 
remek elbeszéléseknek, melyekről egyik legjelesebb külföldi 
kritikus mondta, hogy ezek Mikszáth kitűnő müvei közt is a 
legkitűnőbbek. De nem elég e megemlítenünk, ho y e két fü­
zet tartalmazza a „Rossz matéria", az „Én első principálisom", 
a „Rózsaszínű rozsda" és „A Bécsületbirák" előtt című elbe­
széléseket, melyek elolvasása után igazan nem tudjuk, melyik 
tetszett nekünk a négy kőiül legjobban és melyikért köszo- 
ruznánk meg Mikszáthot, ka a közvélemény, a sajtó, a kül- és 
belföld egyhangú elismerése őt már rég meg nem koszoruzta 
volna Mikszáthot olvasni kell, ... az ö eibeszélézeiből nem 
lehet kivonatot készíteni, hiszen egy egész elbeszélése is csak 
miniatűr munka, melyen elbámulunk, mely elkápráztat, mely 
leköti figyelmünket, megrikat, megnevettet, . . itt egy dráma
amott egy vígjáték néhány sorban érdekes mozanatok minde­
nütt, hol nem lankad az érdeklődés egy pillanatra sem. Révai 
testvérek valóban nagy szolgálatot tettek a magyar olvasókö­
zönségnek, hogy korunk legkedveltebb Írójának összegyűjtött 
munkáit egyforma kiállításban és a mi fő, füzetekben bocsájt- 
ják közre. Â füzetes kiadás lehetővé teszi, hogy Mikszáth ösz- 
szes munkáit mindenki bírhatja majd, mert az ár — egyes fü­
zet csak 35 kr. — oly csekély, hogy bizony mindenki, vagy 
legalább is majd mindenki odaáldozhatja a magyar szépiroda­
lom emelésére A kiadóhivatal az egyes füzeteket megrendelés 
után haladéktalanul megkülii.

— Jókai Mór újabb regényeinek Révai testvérek kia­
dásában (Budapesten, IV. kér, váci-utca 1.) megjelenő füze­
teiből megkaptuk a 85 és 86. füzeteket, illetve a legújabban 
megindult ..Á lélekidomár" cimü regényből a 8- és 9. füzete­
ket. E füzetek elragadóan szép tartalmából legyen elég „A 
két hajó" ci nil fejezetet kiemelnünk, mely oly remek jelene­
teket tár elénk, hogy azt sem tudjuk, a tenger fenségének le­
írása, avagy Lándorynak, a léiekidomárnak merengése a szebb, 
klaszikusabb-e, azt sem tudjuk, a távozó, avagy az érkező ha­
jót kisérjük-p nagyobb figyelemmel. És a katasztrófa leírása 
a mint a hajó sülyed, a mint annak az ezer embernek a ha- 
lálorditála, melyben utolsó lélekzetét kiadja, megzendült ott 
a vizek mélységében, hogy az egész tenger, mint valami óri­
ási hangszer, viszhangzott bele: tz volt aztán a dal ! . Tud-e 
még ilyen szépen írni, tud-e valaki tollának hatalmával igy 
elbűvölni, mint Jókai? Ám dicsérjük a franciák Daudetjukat, 
rajongjanak a németek Spielhagenjükért. — mi az Írók esz­
ményképét Jókainkban látjuk megtestesülve és az ó müveinél 
szebbeket nem produkál külföldi irodalom Mindenesetre igen 
életrevaló eszme volt Révai testvérektől, hogy a legnagyobb 
ma ryar iró müveit ezeknek füzetes kiadása és a füzetek rend­
kívüli olcsó ára (20 kr.) által mindenkinek meg-szerezhetővé 
teszik. Mi csak teljes elismeréssel adózhatunk ezért a kiadók­
nak, kiket nemcsak az erkölcsi, de az anyigi jutalom is meg­
illet, mit csak a tömeges pártolás teremthet meg. Jókai mü­
veiből elég lesz egy mutatványfüzetet meghozatni, a többit 
okvetlenül utána rendeli mindenki Előfizetés céljaiból legjobb 
egyenesen a kiadóhivatalhoz (Budapesten IV., váci-utca 1.) 
fordulni.

— Vértesi Arnold Ezer Elbeszéléséből már a 24-ik 
füzet is megjelent. Tartalma ennek is — mint rendesen — 
gazdag. E mellett azonban a kiadó-hivatal még értékes sors­
jegyeket is sorsol ki az előfizetők között s lehetővé teszi ne- 
kiek, hogy ig«n olcsó árak mellett szép képekhez jussanak. 
Olv előnyök, melyek oly jutányos előfizetési árak mellett (fü­
zetenként ára 15 kr.) igazán hallatlanok.



— A legolcsóbb magyar élclap, a „Mátyás Diák" 
második évfolyamának második negyedébe lép és ujult erével 
folytatja pályafutását. A kitűnő élclap, a melynek képei si­
került karrikaturak s a melynek szövege mi kívánni valót sem 
hagy fent, határozottan ellenzéki irányú ugyan, de a társadal­
mi ügyekre is kiterjeszkedik és pedig oly mértékben, hogy a 
nem politizálók is élvezettel olvashatják A legutóbb megje­
lent számban már kezdetét vette az adomák illusztrálása is. 
Fölemlítvén ezeket, a „Mátyás Diák"-ot — a melynek előfize­
tési ára egy negyedévre csak egy forint — olvasóink figyel­
mébe ajánljuk. A kiadóhivatal Budapesten, Kishid-utca 9. sz. 
alatt van s mutatványszámokat készségesen küld.

—• A „Képes Család i Lapok" szépirodalmi és ismeret­
terjesztő képes hetilap 8 9-ik évi január hó 1-jével tizenegye­
dik évfolyamába lépett. Hazai irodalmi viszonyaink között ez 
oly rendkívüli jelenség, a mely már magában véve is arról ta­
núskodik, hogy a „Képes Családi Lapok- értelem-, érzelem- s 
izlésnemesitó feladatának megfelel s mint ilyen közkedvelt­
ségnek örvend. A „Képes Családi Lapok" a Jókai Mór által 
is elismert jeles iró és szerkesztő : Brankovics György szer­
kesztése mellett ma is a legjobb hazai írókat csoportosítja 
zászlója körül s a külföldi íróknak csak kiváló munkáit is­
merteti meg olvasóival. Képei a legkitűnőbb festők müvei. 
Elbeszélései, rajzai, humoreszkjei, tárcacikkei és költeménjei, 
mind irodalmi színvonalon állanak. Regénymellékletének ér- 
dekfeszitö regényei többnyire eredetiek, (évenként 4—5) könyv­
alakban jelennek meg, s az értékük meghaladja az előfizetési 
összeget. „Hölgyek Lapja" cimü melléklete, a magyar gazd- 
asszonyoknak s a magyar anyáknak, a gyermeknevelés, a divat, 
a háztartás, a kertészet, konyha, gazdaság s a többi terén va­
lóságos szellemi kincstárát képezi. Divatképei pedig bármely 
divatlappal kiállják a versenyt s mindig a legújabb divatot 
ábrázolják. Egyszóval a „Képes Családi Lapok" a legtarta- 
ïomdusabb s mégis a legolcsóbb képés szépirodalmi lap ha- 
sánkban A „Képes Családi Lapok" előfizetési ára a „Höl­
gyek lapjával" s a regénymeiléklettel együtt egész évre 6 frt, 
félévre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. A „Képes Családi La­
pok" kiadóhivatala Budapest, V., nagykorona-utca 20.

— Felhívás előfizetésre. „A baranyai zöld szólóoj- 
tás és azzal való szőlőtelepítés amerikai szőlőalanyon" című 
műre. Midőn világszerte végpusztulás fenyegeti a jövedelmező 
bortermelést, melyben hazánknak is nagy szerep jutott a ter­
melésre kiválóan alkalmas égalji viszonyainál fogva: nem vél­
tem fölösleges munkának a baranyai zöld szólőojtás simerteté- 
sét javított alakban és az azzal való szőlőtelepítést gyakorlati 
alakban megírni. A zöld szólőojtás Baranyamegyében régi ke­
letű, innen indult ki a zöld szólőojtásnak ily alakban (hasí­
tékban való alkalmazása pár év előtt, mióta százezerekre 
megy a zöld szólöojtások száma hazánkban Mint szakközeg, 
huzamos idő óta tanulmányozhattam a zöld szőlöojtást, me­
lyen tetemes javítást sikerült elérnem. A füzet magában fog­
lalja a gyakorlati gyökereztetést a gyökeres vesszőszaporitást, 
a talaj előkészítést, a gyökeres vesszők kiültetési módját, a 
zöld szőlöojtást és annak igen gyakorlati és biztos bujtás 
módját 14 ábrával. Az ábrákhoz rövid a magyarázat, hogy 
mielőbb és minél olcsóbban bocsáthassam az érdeklődők ren- j 
delkezésére, s hogy még ezen év tavaszán használható legyen, i 
Azért a munkát is már április elejére bocsátom közre A fü­
zet legkönnyebben alólirott szerző nevére címezve posta-utal­
ványon történhetik. Füzetemet nem szándékozom kereskedésbe 
adni, sem pedig fölösleges példányban nem nyomatom, ezért 
kérem a szives előfizetést minél előbb eszközölni. Pécsett, j 
1883. március 14-én. Dezső Miklós. )

Szerkesztői üzenetek.
S. Gy. urnák. A szép, mély érzésű költeményt jövő szá­

munk hozza.
Kanizsai Endre urnák. A tudósítás akkor elkésve érkéz 

vén nem adhattuk ; de ügyes apróságai számára lapunk nyitva 
áll.

Szaraosujvári. A költeményeket adjuk. A költemény, me­
lyet ama fővárosi lap közlésre elfogadott nálunk csak alkalom 
híján nem jelenhetett. Különben — felvettük. Üdvözlet !

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:

Nagy László.
Társ-szerkesztők :

Csák Alajos és Hulimka Sándor.

Hirdetések
Hirietff.ény. |

230 darab juh (ebbői 160 darab bá- ff 
rányos) azonnal megvásárolható ; 28 da & 
rab jó erőben lévő jármas ökör pedig ápril ff 
24-én túl szintén eladó lesz. Érte- ff 
feezlretni ZBölöni T-iászló ff 
ïïg'y ’̂édd.el ff
don, hol az állatok át is vehetők r r 
lesznek. fr
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-Arriéré si lrírd.etm.éri57-_
A kir. kincstárnak özv. Talpos Jánosné szül. 

Asztalos Juliánná elleni végrehajtási ügyében a bírói 
árverés 2S frt 07 és fél kr. adóilleték hátralék, ennek 
a kielégítésig járó 6°/o kamatai, 4 frt 90 kr. végrehaj­
tási, 4 frt 50 kr. árveréskérési és a további költségek 
erejéig ezennel elrendeltetvén, határidejéül 1889. évi 
ápril hó 12-ik napján délután 2 órai megkezdéssel i 
a zilahi kir. törvényszék területén fekvő ezen kir. já- 
rásbiróság telekhivatalába kitüzetik ; az árverési felté­
telei; pedig a következőkben állapíttatnak meg.

I. Elárvereltetnek szükség esetére a kikiáltási 
áron alól is a) végrehajtást szenvedőknek a ez.-somlyói Î 
1065. sztjkvben A. j* 1. rsz. a. foglalt 2621. hrsz. szőlő t 
s erdő 164 frt kikiáltási árban; b) ugyanannak a sz.- : 
Somlyói 398. sztjkvben foglalt A. j* 1. rsz. és 4., 87. 
hrsz. alatti Talpos Józseffel közös háztartás telekbeli । 
osztatlan telek haszonéi vezeti és épület tulajdoni joga । 
200 frt kikiáltási árban.

II. Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar­
toznak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben, vagy 
ovadékképes értékpapírban a birósági kiküldött kézé- : 
hez bánatpénzül előre letenni, avagy az annak előzetes 
letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni.

III. Legtöbbet igéro köteles a vételár felét a leü­
téstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz is beszá­
mítandó, újabb egy hónap alatt, mindenkori 6° « ka­
mattal a sz.-somlyói kir. adó, mint letéthivatalnál a 
letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni

A többi árverési feltételek ezen bíróság telekhi- 
vatalábnál és a Sz.-Somlyó város tanácsházánál a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők.

Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság. Sz.-Somlyón, 
1889. február 13-án.

MILE MIHÁLY, 
kir. járásbiró.

265—18-89. telekkvi sz.
-ve rési lxird.etxxxérx3r.

A kir. kincstárnak ifj. Kovács Ferencz elleni vég 
rehajtási ügyében a bírói árversé 52 frt 82 kr. tőke, 
ennek a kielégítésig járó 6*ő kamatai 6 frt 10 kr. 
végrehajtási 4 frt 50 kr. árveréskérési és a további költsé­
gek erejéig ezennel elrendeltetvén határidőül 1889. évi 
ápril hó 17-én délelőtt 9 órai megkezdéssel a zilahi 
kir. törvényszék területén fekvő Ilosva község házához 
kitüzetik az árverési feltételek pedig a következőkben 
állapíttatnak meg:

I. Elárvereltetnek szükségeseiére a kikiáltási áron 
alól is a végrehajtást szenvedő ifj. Kovács Ferencnek 
az ilosvai 82 sztjkvben foglalt ingatlanai még pedig : 
a 105. 107, és 230 hrsz. ingatlanok az azokon lévő 
épületekkel együtt 311 frt kikiáltási árban. 2. az 
ugyanazon tjkvben foglalt 108 hrsz. szőlőrészlet 198 
frt kikiáltási árban. 3, az ilosvai 193 sztjkvben A I. 
1. 2. sz. a foglalt 388 és 393 hrsz. legelőből ifj. Kovács 
Ferenc végrehajtást szenvedőnek 12—432 rész illetménye 
32 frt kikiáltási árban.

II Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoz­
nak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a bírósági kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni; avagy az annak előzetes le­
tétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni.

III. Legtöbbet ígérő köteles a vételár felét a le­
ütéstől egy, másik felét melybe a bánatpénz is beszá­
mítandó, újabb 1 hónap alatt, mindenkori 6° « kamat­
tal a sz.-somlyói kir. adó- mint letéthivatalnál az újabb 
letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni.

Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság. Sz.-Somlyón, 
1889. február 8 án.

MILE MIHÁLY, 
1—1 kir. iárásbiró.

MOSDÓ-SZAPPAN?
Epe-szappan.

A mindennapi tapasztalás bizonyítja, hogy a 
toilette cikkek külföldi gyártmányai behozatala ál­
tal, hazánkból tömérdek pénz vándorol ki ; ezen 
cikkek egyike a mosdó szappan, melyek valamint 
más illatszerek is reclamok által oly szépítő s cso­
da hatásuaknak vannak feldicsérve, hogy a nagy 
közönség nagyobb része (a szakértők előtt a mesék 
országába tartozó) ezen magasztaló dicséreteket kész­
pénzül tekintve, az e nemű hazai készítmények mel­
lőzésével, kizárólag azokat rendeli s használja.

Ezen visszás helyzet megszüntetése késztetett, 
hogy kísérletek utján oly valamit állítsak elő, mely 
a külföldi e nemű gyártmányokkal a versenyt ném- 
csak kiállja, de alkatrészeit s jóságát tekintve, felül 
is múlja s 20 évi gyakorlat s tapasztalataim alap­
ján sikerült oly mosdó szappant előállítanom, mely 
menten minden maróhatásu szerektől, úgy a nagy 
közönség, mint főkép a müveit körök toilette aszta­
lán méltó helyet foglaland.

Ezen általam készített epe szappan ártatlan 
hatású — csupán a bőr puhitására s üdeségére szol­
gáló szerekből van összeállítva s használata után 
állításomról mindenki, meggyőződést szerezvén, jó­
sága igazolva leend. Ára egy darabnak 40 kr.

Továbbá ajánlom a rövid idő alatt közkedvelt­
séget nyert törpe fenyő illatszert, szoba levegő 
kellemes illatúvá tételére. Egy üveg ára 30 kr.

Kapható a készítő Dulka Elek gyógysze­
résznél Tasnádon. 1—3

Szilágy-Somlyón Láng Mór kereskedő urnái.

A LEGKITŰNŐBB SZER MINDEN ROVAR ELLEN/
E kiválasztott különlegesség meglepő erővel és gyorsasággal megsemmisít minden kártékony férget lakásokban, konyhákban épen 

úgy, miként házi állatainkon, istállókban s növényeken, üvegházak és kertekben. Valódi minőségben eredeti üvegekben névaláírással és 
védjegygyei kapható. A mi laza papirosban adatik, az sohasem „ZacherP* különlegesség.

■\7“alód.1 xxxîixoæéG’'b@xi Isa/plxatojs: : 1
Szilágy-Somlyón: Ruszka Ignácz és Fábry József kereskedő uraknál. — Szilágy-Cseh : Donogán Albert urnái. — Tasnádon: 

Dulka Elek gyógyszerész urnái. — Zilahon: Bikfalvy testvéreknél. — Zsibón : Harmath Márton urnái. 1 —12

J. ZACHERL, Wien, Stadt, Goldschmiedgasse 2.

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1889.


